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Go Twisisa Tiragalo ya Boporofeti ya Makgetlo a Mararo: Lwetse 11, 2001,
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Sebagaimana 11 Ogos 1840 mengesahkan kaedah-kaedah yang diterima pakai oleh Miller,
demikian juga selepas 11 September 2001, telah dilihat oleh mereka yang rela melihat bahawa
prinsip-prinsip nubuatan yang diterima pakai oleh Future for America ialah metodologi alkitabiah
yang benar bagi hujan akhir, sebagaimana dinyatakan dalam Yesaya fasal dua puluh lapan.
Penerapan garis pembaharuan demi garis pembaharuan sebagaimana dikemukakan dalam sejarah
suci telah menetapkan bahawa 11 September 2001 ialah suatu pengulangan 11 Ogos 1840.

Kwabonwa ukuthi njengoba ingelosi enamandla yesAmbulo ishumi yehla ngo-1840, yafanekisela
ukwehla Kwayo ngo-2001. Zombili izingelosi zehla ngesikhathi isiprofetho esimayelana no-Islam
sigcwaliseka. Inhlangano yase ikhula njengoba amadoda nabesifazane besabela ekusebenzeni
kahle kwendlela yokusebenza. Ubuholi bobu-Adventist boSuku lwesiKhombisa baseLawodikea
badluliselwa eceleni ngesikhathi sokuphela ngo-1989, futhi manje lelo bandla langena enqubweni
yalo yokugcina yokuvivinywa, njengoba iNkosi yaqala ukukhetha inhlangano yengelosi yesithathu
ukuba ibe ngabakhulumeli Bayo bezinsuku zokugcina.
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Talinna gei ledsiaso nga an husto nga pagsabot han kasaysayan han syahan nga kaalahan han
Pahayag kapitulo siyam nagrirepresentar han Islam. Nakita nga an buwa nga propeta nga hi
Mohammed amo an hadi hito nga kasaysayan. Hito nga kasaysayan, sasalakayon han Islam an
Imperyo han Roma, ngan an ira paagi han pakiggirra espisipiko nga ginkilala sugad nga tigda ngan
waray pagpahimatngon nga pag-atake. Hito nga bahin, hinsabtan nga an mismo paagi han
pakiggirra han Islam amo an naghatag han etimolohikal nga mga gamot han pulong nga “assassin.
Hito nga kasaysayan, sasamaran han Islam an mga kasundalohan han Roma, ngan an panahon
nagtapos ilarom han linya han usa-ka-gatos-ngan-kalim-an-ka-tuig nga tagna han panahon. Han
natapos iton tagna han panahon dida han Hulyo 27, 1449, nagtikang an tagna han panahon ngan an
kasaysayan han ikaduha nga kaaldhan.
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Ya emboe ofiepyrli ambue aravo-maranduhara va’ekue mbohapycientos noventa y petei ary ha
pa’ili porundy ara, opava agosto 11, 1840-pe. Upe tembiasakuepe, mburuvicha orrepresentava
maranduhara rembiapo Islam rehegua ha’e va’ekue Ottman, ofietypifika va’ekue Mohammed
rupive peteiha fiembyasype. Kapitulo nueve he’i mokdiha fiembyasype, Islam ojukataha Roma
ehérsito-kuérape. Ha’ekuéra osegita upe fioraird rape rehe, oataka pya’e ha oha’ard’yre; ha upe
tembiasakuepe polvora ofiinventata ha ofieporuta ypyete, upévare mokodiha iembyasy orrepresenta
petei fioraird reko ojehechaukava asesino fiembyai pya’e rupive, ha avei oguereko explosivo-kuéra.

Pada 11 September 2001, celaka ketiga Islam secara tiba-tiba menimpa bala tentera rohani Rom
dengan bahan letupan. Peristiwa itu menandai permulaan beberapa jalur kebenaran nubuatan,
namun hal itu telah jelas ditegakkan di atas dua saksi sebelumnya, yaitu celaka pertama dan kedua.
Peristiwa itu dengan jelas menunjukkan bahwa sebagaimana pemberdayaan sejarah Millerite pada
11 Ogos 1840, ketika nubuatan Islam tentang celaka kedua digenapi dan malaikat Wahyu sepuluh
turun, demikian juga ketika nubuatan Islam tentang celaka ketiga tiba, hal itu menandai turunnya
malaikat Wahyu delapan belas pada tarikh tersebut.

“Tiako ve izao ny teny nambarako fa i New York dia hofafazan’ny onjan-dranomasina
mahery? Tsy mbola niteny izany mihitsy aho. Efa nilaza aho, raha nijery ireo trano goavana
natsangana tao, rihana manaraka rihana, hoe: ‘Endrey ny zava-mitranga mahatsiravina izay
hitranga rehefa hitsangana Jehovah hampihorohoro mafy ny tany! Amin’izany dia ho tanteraka
ny tenin’ny Apokalypsy 18:1-3.” Ny toko fahavalo ambin’ny folo manontolo ao amin’ny
Apokalypsy dia fampitandremana ny amin’izay ho tonga amin’ny tany. Nefa tsy manana
fahazavana manokana aho mikasika izay ho tonga amin’i New York, afa-tsy izao: fantatro fa
indray andro any ireo trano goavana ao dia harodana noho ny fihodinana sy ny
fivadibadihan’ny herin’ Andriamanitra. Avy amin’ny fahazavana nomena ahy no ahafantarako
fa misy fandringanana eo amin’izao tontolo izao. Teny iray avy amin’ny Tompo, fikitihana
iray avy amin’ny heriny mahery, dia hirodana ireo rafitra miezinezina ireo. Hisy zava-miseho
hitranga izay tsy azontsika saintsainina akory ny maha-mahatahotra azy.” Review and Herald,
5 Jolay 1906.

Pergerakan Future for America kemudian dilihat, oleh mereka yang mau melihat, sebagai paralel
dari gerakan Millerite. Islam dari celaka ketiga menjadi unsur utama dari pekabaran itu sejak saat
itu dan seterusnya. [lham dengan jelas mengajarkan bahwa ketika malaikat dalam Wahyu turun,
hujan akhir akan datang.

“Pula e sa morago e tla na godimo ga batho ba Modimo. Moengele yo o nonofileng o tla fologa
a tswa legodimong, mme lefatshe lotlhe le tla boneswa ke kgalalelo ya gagwe.” Review and
Herald, April 21, 1891.

Apabila Singa dari suku Yehuda mulai membuka pemahaman yang lebih luas mengenai hujan
akhir, Dia menuntun umat-Nya kepada kitab Yoel, yang merupakan salah satu rujukan utama
tentang hujan akhir. Pada ketika itu, sebahagian daripada orang-orang yang telah menyertai
pergerakan itu selepas 11 September 2001, menetapkan bahawa serangga-serangga dalam kitab
Yoel yang membinasakan pokok anggur Tuhan, yang membawa kepada kebangkitan Seruan
Tengah Malam, melambangkan Islam. Mereka tidak dapat atau tidak mahu melihat bahawa



serangga-serangga itu melambangkan Roma.

Sedar pun ti terang anu timbul ku ngakuna kana nerapna rangkep tilu tina nubuat patali jeung tilu
cilaka teh nambahan pangrojong logis anu teu disucikeun kana panyatakeun maranehna yen eta
serangga ngalambangkeun Islam. Sakumaha salawasna kajadian, sakali hiji tafsir pribadi dipiara,
terjadilah panyaketan kana Kitab Suci dina usaha pikeun ngajaga pangadegna anu palsu. Dina
padamelan maranehna pikeun ngadukung pamadeganana, maranehna mintonkeun yen maranehna
teu ngarti kana prinsip tipe jeung antitipe.

Jsom mu ne Kyerewsem mu nhwehwemu mu no, wode nsemfua “type” ne “antitype” kyere
abusuabs a eda nneema abien ntam, baabi a baako di kan da foforo no adi anaa eto ne sunsum sie.
Mpen pii no, saa adwene yi hye akuw akese a wofre no “shadow” ne “substance” no ase.

A type ialah suatu peristiwa, pribadi, atau lembaga dalam Perjanjian Lama yang melambangkan
lebih dahulu atau membayangkan sebelumnya suatu peristiwa, pribadi, atau lembaga yang
bersesuaian dalam Perjanjian Baru. la berfungsi sebagai pendahuluan simbolis. Antitype ialah
penggenapan atau perwujudan nyata daripada type. Ia ialah realitas yang telah dibayangkan
sebelumnya oleh type itu. Konsep “bayang-bayang” dan “hakikat” sejajar dengan hubungan antara
type dan antitype. “Bayang-bayang” mewakili (type), sedangkan “hakikat” mewakili (antitype).

Jadi, janganlah seorang pun menghakimi kamu mengenai makanan atau minuman, atau
berkenaan dengan hari raya, bulan baru, ataupun hari-hari Sabat; semuanya itu adalah
bayangan dari apa yang akan datang, tetapi wujudnya adalah Kristus. Kolose 2:16, 17.

Chifukwa lamulo, pokhala ndi mthunzi wa zinthu zabwino zikudza, osati chifanizo chenicheni
cha zinthuzo, silingathe konse ndi nsembe zimene ankapereka chaka ndi chaka mosalekeza
kuwapanga angwiro iwo amene amayandikira nazo. Ahebri 10:1.

Katika mabishano ya baada ya Septemba 11, 2001 kuhusu Yoeli, na utambuzi sahihi wa Roma ya
kipapa kama inavyowakilishwa kwa mfano na wadudu wanne, hivyo kuonyesha uharibifu wa
hatua kwa hatua wa Uadventista wa Laodikia, wale waliodai kwamba wadudu hao walikuwa
Uislamu, hawakuweka tu msisitizo usiotakaswa juu ya matumizi ya namna tatu ya ole tatu, bali pia
walielekeza kwenye mifano iliyokuwa ikimwelekeza mpinga-mfano wa Roma, kisha wakadai
kwamba mifano hiyo kwa hakika ilimtambulisha Uislamu. Kwa kufanya hivyo, walitoa ushahidi
kwamba ama hawakuelewa kwa kweli kanuni ya mfano na mpinga-mfano, au waliamini kwamba
kupotosha mifano hiyo kulikuwa njia yenye kustahili ya kuhalalisha mwisho.

Dala ya kwa bjale mabapi na Roma, go bonagala gape gore bao ba swerego kgopolo ye e
foSagetSego ya gore “dinokwane” tSa Daniele kgaolo ya lesome le tee, temana ya lesome le nne, ke
United States ga ba kwesiSe ka nepo tiriSo ye meraro ya boporofeta, goba molao wa seswantsho le
phethagatso ya sona.

Bakang ba ba tshwaraganyago le pono ya gore “ba-thubi” ke United States ba leka go thekga
maemo a bona, ba diriSa tiriSo ya tiriSo e menaganego gararo ya Roma tSe tharo, go bontsha go ya
ka moo go naganwago gore Roma ya mehleng yeno, e lego ponagatSo ya boraro ya Roma, ke
United States. Re tshepa gore ga ba nee bohlatse bja maaka ka boomo, le gore ba no bontsha go



hloka tsebo ka bofofu ka ga melao ya tiriSo e menaganego gararo ya boporofeta; ba diriSa seka sa
boporofeta sa Roma tSe pedi tSa mathomo gomme ba phegisa ka gore seka sa histori ya Roma se
hlaola Roma ya mehleng yeno.

Roma ya bohedene ke ya pele ya dikgotsofalo tse tharo tsa boporofeta tsa Roma. Ho Daniele
kgaolo ya robedi Roma ya bohedene ke lenaka le lenyenyane la bonna. Ho kgaolo ya bobedi Roma
ya bohedene ke puso ya mmuso. Ho Daniele supa Roma ya bohedene e arogana hore e be mmuso o
menahaneng ha leshome.

Ponahalo ea bobeli ea Roma ke Roma ea bopapa, eo khaolong ea borobeli e leng lenaka le
lenyenyane la botsehali, ’'me eo khaolong ea bobeli e leng boiphetetso ba kereke pusong, ’'me eo
khaolong ea bosupa e leng lenaka le buang linyefolo le fotholang manaka a mararo. Roma ea
bohetene ke matla a le mong, empa Roma ea bopapa ke matla a mabeli, ¢ emelang kereke ea
bopapa e busang holim’a puso ea sechaba ea meaho ea pele ea lipolotiki ea Roma ea bohetene. Ka
1798, matla a bopapa a ile a amohela leqeba la ona le bolaeang, empa ha aa ka a khaotsa ho ba
kereke; a ile a khaotsa feela ho ba sebata sa boporofeta ba Bibele, hobane matla a sechaba ao pele a
neng a a laola a ile a tlosoa.

Roma yang kedua ialah Roma kepausan, dan ia hanya berfungsi sebagai suatu kuasa (binatang)
dalam nubuat Alkitab apabila ia memiliki kemampuan untuk mengendalikan kuasa negara bagi
melaksanakan rancangan-rancangannya yang menghujat. Roma yang pertama ialah suatu kuasa
tunggal, Roma yang kedua ialah suatu kuasa berganda dua, dan Roma yang ketiga ialah suatu
kuasa berganda tiga. Tiga perwujudan Roma ditadbir oleh prinsip-prinsip yang sama seperti setiap
penerapan rangkap tiga dalam nubuat. Secara nubuatan terdapat tiga celaka, tiga Babilon, tiga
Roma, dan tiga Elia. Dari segi tipe dan antitipe, dua perwujudan pertama bagi mana-mana
penerapan rangkap tiga ialah tipe-tipe yang memberikan bayangan bagi penggenapan yang ketiga,
iaitu antitipe dan hakikat bagi penerapan rangkap tiga nubuat.

Ka Roma, sintang adu “Rome” na oddu’a maipakita ia, doho pagan Roma om papal Roma
sama-sama nogi minatai tuhun pamarentah doho baal “Pontifex Maximus.” Tu kaia, baal
pamarentah ka Roma moden no ngaavi “Pontifex Maximus,” iso pomosunud ngaavi i noya no
ginuna tu mana-mana president doho Amerika Syarikat. Duhu’a “Rome” na oddu’a maipakai
mohonongon tolu halangan geografi om noonsomud okupon monguhup kuasa doho i
pomorintahan ka singaan takad sejarah doho. Aiso bukti ia Amerika Syarikat no mongalah tolu
halangan geografi noonsomud ka 1798.
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Roma moden diwakili sebagai menewaskan tiga halangan geografi, iaitu raja dari selatan, tanah
yang permai, dan Mesir, dalam Daniel fasal sebelas, ayat empat puluh hingga empat puluh dua;
dan apabila ketiga-tiga halangan itu ditewaskan serta dibawa ke dalam ketundukan kepada Roma,
maka mereka membentuk kesatuan tiga serangkai iaitu naga, binatang, dan nabi palsu. Yohanes
juga memberitahu kita bahawa luka maut binatang kepausan itu dissmbuhkan, dan kemudian ia
memerintah selama empat puluh dua bulan simbolik.

Ne ka bona ¢ nngwe ya dihlogo tSa gagwe ¢ le bjalo ka ge eka ¢ gobaditswe go iSa lehung;
gomme ntho ya gagwe ya go bolaya ya fodiswa; gomme lefase ka moka la makala la latela
sebata. Gomme ba rapela noga ye kgolo ye ¢ filego sebata maatla; gomme ba rapela sebata, ba
re: Ke mang yo a swanago le sebata? Ke mang yo a kgonago go Iwa ntwa le sona? Gomme sa
fiwa molomo wa go bolela dilo tSe kgolo le mahlapa; gomme sa fiwa maatla a go tSwela pele
dikgwedi tSe masomennepedi. Kutollo 13:3-5.

Sebata se se busang ka dikgwedi tse di masome a mane le bobedi tsa sesupo morago ga go alafiwa
ga nthusi ya sone ya loso ke maatla a Roma.

Ang profesiya sa Pinadayag 13 nagaathag nga ang gahum nga ginarepresentar sang sapat nga
may mga sungay nga daw sa karnero amo ang magapahinabo nga “ang duta kag ang mga
nagapuyo didto” magasimba sa kapapahan—nga didto ginsimbolohan sang sapat nga “subong
sa leopardo.”... Sa Daang Kalibutan kag sa Bag-ong Kalibutan, ang kapapahan magabaton sang
pagpasidungog paagi sa kadungganan nga ginahatag sa institusyon sang Domingo, nga
nagasalig sing bug-os lamang sa awtoridad sang Romanong Simbahan.” The Great
Controversy, 578.

Heiden, Roma yang pertama, memerintah dengan kuasa tertinggi selama tiga ratus enam puluh
tahun sebagai penggenapan Daniel pasal sebelas, ayat dua puluh empat, dan hal itu dilakukannya
setelah menyingkirkan tiga rintangan geografis sebagai penggenapan Daniel pasal delapan, ayat
sembilan.

Bapa, Roma yang kedua, memerintah dengan kuasa tertinggi selama seribu dua ratus enam puluh
tahun sebagai penggenapan beberapa bagian Kitab Suci, dan hal itu dilakukannya setelah
menyingkirkan tiga penghalang geografis sebagai penggenapan Daniel pasal tujuh, ayat delapan
dan dua puluh.

Roma ya mehleng ena e hlola morena oa boroa temaneng ea mashome a mane ea Daniele 11, 'me
joale temaneng ea mashome a mane a motso o mong e hldla naha e khanyang, 'me temaneng ea
mashome a mane a mabeli e hlola Egepeta. Roma ya mehleng ena ke morena oa leboea oa Daniele
kgaoloea 11.

Bapagane, Roma ya ntlha, e ne e le maatla a pogiso, mme bopapa, Roma ya bobedi, e ne ¢ le
maatla a pogiso; ka jalo Roma ya segompieno e tla nna maatla a pogiso.



United States e tla nka karolo tlhorisong ea boraro e etsoang ke Roma ea mehleng ena, empa sena
ha se supe hore United States ke matla a bopapa; se mpa se supa tSobotsi ea kamano ea United
States le matla a bopapa matsatsing a ho getela.

Won ti n fe jiyan pé Orile-Edé Amerika ni “awon olgsa awon éniyan re”’ ni awon 9j 0 ikeyin n lo ilo
meta ti awon ROOmu meta naa lati fi da Orile-Edé Amerika mo ni ona ti ko to. Ona abuku ti won
10 yif ninu ayika ilo meta kan da 16ri fifi animo kan ti R6omu méji akoko naa han, ki won si tenu
mo on pé animo asotele kan ti Roomu, ki i se Roomu fanra re, ni R6omu keta.

Ba isi tsoSanya molao wa pele wa histori wa Sontaga wa Constantine ka 321 AD, gomme ka
morago molao wa Sontaga wa Roma ya bopapa ka 538 AD, gore ba tle ba bolele gore molao wa
Sontaga wo o tlago kgauswinyane kua United States o hlalosa United States e le Roma ya mehleng
yeno; gape ba kopanya tShomiSo ya bona ye e foSagetsego ka go amahanya temoso ya Jesu ya gore
go tShabiwe ge “makgapa a tshenyego” ao a bolet§wego ke Daniele a tSwelela, le molao wa
Sontaga. “Makgapa a tshenyego” ao Jesu a boletSego ka ona a Supa melao e mebedi ya Sontaga
mehleng ya bofelo, eupsa ke seswantsho se se fapanego kudu ka gore ke temoso ya go tShaba, e
sego temosSo ya go gana leswao la sebata. Kgopolo ya bona ye e foSagetSego ga e sa bile e lebane le
taba ya gore go na le melao e mebedi e kgethegilego ya Sontaga mehleng ya bofelo.
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“Yesu akasampaikan kepada murid-murid yang mendengar itu penghakiman-penghakiman
yang akan menimpa Israel yang murtad, dan khususnya pembalasan yang adil yang akan
datang ke atas mereka kerana penolakan mereka terhadap Mesias dan penyaliban-Nya.
Tanda-tanda yang tidak dapat disangkal akan mendahului kemuncak yang dahsyat itu. Saat
yang digeruni itu akan datang secara mendadak dan pantas. Dan Juruselamat memperingatkan
para pengikut-Nya: ‘Sebab itu apabila kamu melihat kekejian yang membinasakan, seperti
yang difirmankan oleh nabi Daniel, berdiri di tempat kudus, (barangsiapa membacanya,
hendaklah ia memahaminya:) maka orang-orang yang di Yudea hendaklah melarikan diri ke
pegunungan.” Matius 24:15, 16; Lukas 21:20, 21. Apabila panji-panji berhala orang Roma
didirikan di tanah suci, yang menjangkau beberapa stadia di luar tembok kota, maka para
pengikut Kristus hendaklah mencari keselamatan dengan melarikan diri. Apabila tanda amaran
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itu kelihatan, mereka yang hendak melepaskan diri tidak boleh berlengah-lengah....”
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Laha ta 538 a nga pé a nei, Khristiante hmasa ten an hriat a, kohhran chu heathen sakhua néna
inremna avanga tihbawlhhlawh a ni tawh tih an hmu a; Krista hrilhchiannaa innghatin leh tirhkoh
Paula thutestamoni, 2 Thessalonika bung hnih-a a sawi éng nén inzawm chuan, kum sang khat leh
rukua sawm paruk chhiinga profetika ramthlalérah an tlan bo va.
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“Paulus ninga unel cingna cu ta tling hrimhrim awm lo ang. A hrilh chu, amah cu thuphuan bik
thawngin, Thessalonik khua mi pawl hnenah Khrih a ra ding cu hna taktak in a ralringter cang
tiin zirh ding a si lo. Cuvek dinhmun cun zumnak ah buainak a thlen ding; ziangahtile
lungsiatnak cun zumlonak a chuahter thup a si. Curuangah cun apostol cun unau pawl cu,
cuvek thucah cu amah hnen ihsin a ra vekin an co hlah dingin a ralringter, cun profet Daniel in
a fiang zetin a relmi pope uknak thuneihnak chu a la tho ding ih Pathian mi pawl do ding a si
timi cu a tarlang sinsin. Himi thuneihnak in a thihnak a khawhmi le Pathian sawiselnak a
cangmi hnatuan a tuah hlan lo ahcun, kawhhran hrangah an Bawipa a rat ding cu hngakhlak cu
a vainak lawng a si ding. ‘Ka hnenah ka um lai khalah hivek thil pawl hi ka lo sim zo tiah nan
hre lo maw?’ tiin Paulus cun a thusuh.”

“Tasu epad a seng-anirangko be-na donggipa ka-sachakgipa mondoliko nangrimaniko dakna
donggipa dake ong-genchim. Watatgipa seani somoio mangmangba, ‘namgijani ning-o
donnagipa rahasia’ sona ching-ani a-bachengaha. Mikkangchi ong-anirangde ‘Satan-ni kam
ka-ani gita pilak bil baksa aro chinrang, todrang aro tokgija aiao inmangipa kamrang baksa, aro
gimagiminrangon toromi ong-gijani pilak tol-napan baksa’ ong-genchim.”

“Yang sangat khidmat ialah pernyataan rasul mengenai mereka yang enggan menerima ‘kasih
akan kebenaran.” ‘Sebab itu,” katanya tentang semua orang yang dengan sengaja menolak
pekabaran-pekabaran kebenaran, ‘Allah akan mendatangkan kepada mereka kesesatan yang
kuat, sehingga mereka percaya kepada dusta; supaya mereka semua dihukum, yaitu mereka
yang tidak percaya akan kebenaran, melainkan berkenan kepada kelaliman.” Manusia tidak
dapat dengan tanpa hukuman menolak amaran-amaran yang Allah dalam belas kasihan-Nya
kirimkan kepada mereka. Daripada mereka yang tetap berpaling daripada amaran-amaran ini,



Allah menarik Roh-Nya, lalu membiarkan mereka kepada penipuan-penipuan yang mereka
kasihi.” Acts of the Apostles, 265, 266.

Kompromi antara paganisme dengan gereja merupakan tanda amaran yang menyebabkan
orang-orang Kristian pada zaman itu memisahkan diri daripada Rom kepausan, tetapi harus
diperhatikan bahawa terang yang Paulus sumbangkan kepada amaran Yesus supaya melarikan diri
itu ialah petikan yang sama yang difahami oleh William Miller bahawa “yang sehari-hari”” dalam
kitab Daniel melambangkan Rom pagan. Hubungan nubuat antara Rom pagan yang menahan,
kemudian berundur supaya Rom kepausan dapat naik ke takhta, merupakan suatu kebenaran yang
mesti difahami, kerana akibat daripada tidak mengenali hubungan nubuat itu akan mendatangkan
kesesatan yang kuat ke atas mereka yang tidak mengasihi kebenaran itu. Sister White
menyinggung sejarah yang sama:

“Ga nangangwe tshwanelo ya ntwa e e bogale gore bao ba neng ba tlaa nna ba ikanyega ba
eme ba nitame kgatlhanong le tsietso le makgapha a a neng a bipilwe ka diaparo tsa boperesiti
mme a tsenngwa mo kerekeng. Baebele e ne e sa amogelwe jaaka tekanyetso ya tumelo. Thuto
ya kgololesego ya bodumedi e ne e bidiwa boikepo, mme ba ba neng ba e emela ba ne ba
tlhoiwa le go thibelwa.

“Selepas pertikaian yang panjang dan sengit, segelintir yang setia memutuskan untuk
memutuskan segala persekutuan dengan gereja yang murtad itu jika dia masih enggan
melepaskan dirinya daripada kepalsuan dan penyembahan berhala. Mereka melihat bahawa
perpisahan merupakan suatu keperluan yang mutlak jika mereka hendak mentaati firman
Tuhan. Mereka tidak berani bertolak ansur dengan kesesatan yang membawa kebinasaan
kepada jiwa mereka sendiri, dan menjadi teladan yang akan membahayakan iman anak-anak
mereka dan anak cucu mereka. Untuk menjamin damai dan kesatuan mereka bersedia
membuat apa jua pengakuan yang selaras dengan kesetiaan kepada Tuhan; tetapi mereka
merasakan bahawa bahkan damai pun akan dibayar dengan harga yang terlalu mahal jika
prinsip dikorbankan. Jika kesatuan dapat diperoleh hanya melalui kompromi terhadap
kebenaran dan kebenaran, maka biarlah ada perbezaan, malah peperangan sekali pun.” The
Great Controversy, 45, 46.

Hubungan nubuatan antara Amerika Serikat dan kepausan pada akhir zaman telah dilambangkan
dan ditegaskan melalui pengenalan Paulus terhadap hubungan antara Roma kafir dan Roma
kepausan menjelang tahun 538 M. Dalam penerapan rangkap tiga mengenai Roma, Roma kafir
menggenapi perkataan Yesus yang mengenali pembinasa keji sebagai suatu tanda untuk melarikan
diri, dan Roma kepausan juga menggenapi perkataan Yesus. Saudari White mengenali suatu
penggenapan lain dari perkataan Kristus.
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Bakeng sa Bakriste ba mehleng ya Kreste, temoso eo e ile ya supa nako ya ho baleha Jerusalema.
Lekholong la bohlano le la botshelela la dilemo, temoso bakeng sa Bakriste ¢ ile ya ba susumetsa
ho balehela lehwatateng.

Lalu perempuan itu melarikan diri ke padang gurun, di mana telah disediakan Allah suatu
tempat baginya, supaya di sana mereka memeliharanya seribu dua ratus enam puluh hari....
Dan kepada perempuan itu diberikan dua sayap dari seekor rajawali yang besar, supaya ia
dapat terbang ke padang gurun, ke tempatnya, di mana ia dipelihara selama satu masa, dua
masa, dan setengah masa, jauh dari hadapan ular itu. Lalu ular itu menyemburkan dari
mulutnya air seperti sungai ke arah perempuan itu, supaya ia dihanyutkan oleh arus itu. Tetapi
bumi menolong perempuan itu; bumi membuka mulutnya dan menelan sungai yang
disemburkan naga itu dari mulutnya. Maka marahlah naga itu kepada perempuan itu, lalu pergi
memerangi sisa keturunannya, yaitu mereka yang menuruti perintah-perintah Allah dan
memiliki kesaksian Yesus Kristus. Wahyu 12:6, 15-17.

Yesu da dikgang tse di felelang tsa selo ka tshimologo ya selo seo ka metlha, gonne Ke Alefa le
Omega. Tlhagiso ya makgapha a tshenyego mo hisitoring ya Roma ya bopapa e ne ya lemogiwa fa
maatla a bopapa a ne a lemogiwa a eme mo lefelong le le boitshepo.

Boditlhopho bo ngwadilwe ke Mateo, Mareko le Luka, gomme tsopolo e nngwe le e nngwe e na le
phapano e nyenyane ya mantSu. Mateo o re: “Ka gona ge le bona manyami a tshenyego, ao a
boletswego ke moporofeta Daniele, a eme lefelong le lekgethwa,” gomme Mareko o re: “ge le
bona manyami a tshenyego, ao a boletSwego ke moporofeta Daniele, a eme moo a sa swanelago go
ema gona.” Luka o re: “ge le bona Jerusalema e dikologilwe ke madira, gona tsebang gore
tshenyego ya yona e batametSe. Ke moka a ba lego Judea ba tshabele dithabeng.”

Tsem la pakiatna mi pathum te chu an inhmang ti a ni. A bikhawh zawng zawngah chuan, Luka’n
Jerusalem chu ralkapten an hual tih a sawi kha, kum AD 66-ah Rome hnam sakhuana nei lo ten
Jerusalem an hual tan hnuah, Jerusalem-a awm laia Kristiante chu nghawng lova tlanchhuak nghal
tura vaukhanna a entir a ni. Matthaia’n “hmun thianghlim” tih a sawi chu, Paula’n “sual mi” tia a
hriat, “Pathian biak inah a thu a, amah chu Pathian a nih thu a entir” tih a sawi nén a inhmeh a;
chutiang chuan “tihchhiatna pawi tak” chu pope lam atanga famkimna hmuhna a entir a ni. Marka
chuan tihchhiatna pawi tak chu a awm tir lohna hmunah a ding tih a hrilh a, chu chu ni hnuhnung
lama Adventism hnéna tlanchhuak tura vaukhanna pek nén a inhmeh a ni. Vaukhanna pathum
zinga pahnih chu, tu pawh vaukhanna chhiartu chuan a hrethiam tir tih thupek nén a inzawm a, an
zawng zawngin chuan chhungril hun lai Kristiante chu tlanchhuak tura hriatna pe tir
chhinchhiahna an sawi vek a ni.

Penerapan rangkap tiga yang keliru, yang disalahgambarkan oleh mereka yang mengklaim bahwa
“para perampok dari bangsamu” adalah Amerika Serikat, menunjukkan bahwa ketika “kekejian



yang membinasakan” digenapi pada hukum hari Minggu di Amerika Serikat, maka hukum hari
Minggu yang kemudian diberlakukan itu menandai Amerika Serikat sebagai Roma Modern, sebab
Roma kafir maupun Roma kepausan keduanya sebelumnya pernah memberlakukan hukum hari
Minggu.
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Dalam artikel seterusnya, kita akan menghuraikan mengapa penerapan tersebut cacat dalam
konteks kaedah-kaedah yang telah ditetapkan berkaitan dengan penerapan rangkap tiga nubuatan,
dan mengapa pengenalpastian undang-undang hari Ahad dalam konteks amaran yang diberikan
oleh Kristus merupakan suatu penyelewengan sejarah nubuatan.

“Kompromi antara paganisme dengan agama Kristian ini mengakibatkan perkembangan
‘manusia durhaka’ yang telah dinubuatkan dalam nubuat sebagai menentang dan meninggikan
dirinya di atas Tuhan. Sistem agama palsu yang amat besar itu merupakan mahakarya kuasa
Iblis—suatu monumen kepada usahanya untuk menduduki takhta bagi memerintah bumi
menurut kehendaknya.” The Great Controversy, 50.



